Hesper den 6te Mai 1861.

Kjære uforglæmmelige Fader og Søskende

De er nu længe siden vi havde den Glæde at nyde hverandres Omgang, og faa, og korte have de Breve været som have vexlet imellem os. Jeg har har dog maaske oftere besværet Eder med mine kjedsommelige Breve fyldte med Nonsens og utydelig Skrift. Jeg har ikke lært Veltalenhed ei heller har jeg søgt nogen Formalitit i Brevskrivning ; men simpelthen udtrykt mine Meninger i min egen Talemaade , idet jeg haabede at I som Fader og Søskende (bekjendte med min Udygtighed) vilde tage Viljen i Gjerningens Sted. Mine Breve have saaledes manglet den fortryllende Høflighed og Hengivenhed, som skulde være Indledningen i Brevene. Jeg har aligevel haft en varm Følelse for Eder, og med Længsel ventet at høre ifra Eder, men oftes været skuffet naar jeg har gaaet paa Postofficet med høie Forhaabninger om at faae høre ifra gamle Norge, har jeg de fleste Gange bleven afvist med Intet. Det er sandt at jeg undertiden har været beæret med Breve som bære de norske Stempler ; og med hvilken overilende Glæde og Nysgjerrighed aabnes Brevet i Haab om at faae høre omstendeligen  Tilstanden i vor Barndoms hjemlige Krids, men Begyndelsen og Enden sees paa samme Tid ;

da kan man sandelig ikke andet end condolere med dem som ere saa uafbrudt syselsatte at de ikke kune skrive denne Gang. Jeg har i den senere Tid ikke ventet saameget paa norske Nyheder, da jeg er nesten af(vandt at høre derfra, og som de americanske Nyheder bliver mere og mere hjemlige, falder de daglige Tanker om Norge mere og mere bort, og America viser sig som det rette Hjem. Jeg er saaledes vel fornøiet og befinder mig godt i enhver Henseende.

Siden i Januar har jeg for det meste arbeidet med at tage Portraiter (Photographi) jeg er for nærverende i Hesper, men agter snart at reise op i Minnesota. Lars arbeider for en Americaner 2 Mile herfra. Han har sat sig i 6 Maaneder for 12 Doller Maaneden. Sigri var gift med Nels Clausen Kløve omtrint 2 Maaneder siden, og de bestyre Aad Norheims Farm i Sommer. 

Aad Norheim har været syg i Vinter af Inflamation i Lungene, men har er nu frisk igien. 

Alle vore øvrige Bekjendte heromkring ere friske. Vi have en Vaad og seen Vaar. Farmerne have endnu ikke indsaaet alt.

De urolige Tider som vi nu ere indhydede i troer jeg I have allerede hørt om. Endeel af Slave-Statene negtede den republicanske Presedets Myndighed til at regjere over dem, og saaledes eskelerede sig ud af Unionen og valgte sig selv en Presedent som de nu staae under og ville forsvare sin ny Regjering. De have allerede taget endeel Eiendomme ifra de forenede Stater, saasom Fæstninger, Toldboder m.m. som ligge i de sydlige Stater. Presedent Lincoln har ordret alle de sydlige Havne blokeres ; hvilket er allerede skeet. Handelen er saaledes stoppet imellem de sydlige og nordlige Stater. Pr. Lincoln har ogsaa kaldet for 75.000 frivillige Tropper ifra de nordlige Stater til at undertvinge Rebellerne, men Raporter ifra de forskjellige nordlige Stater forviser os om at flere hundrede Tusinde ere paa)

- her manglar det eit ark, og brevet held fram på neste ark om reparering av amerikanske økser. Til slutt :

( Hils til Alle i Kluvs Krodne i fra meg, og saa mange flere som ønsker at høre ifra mig.




B.D. Cluvee.

Brynjulv Davidsen Kløve, son til han som var på Vesletinget. Døydde på eit hospital eter å ha vore med i krigen mot Sydstatane. )

